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A' M a g y a r K u r i r 71'- d i k d a r a b j á h o z . 

Tudományos Jelentés' 

Említettük volt már a' Magyar Kurír­
ban, bogy Szent István Király Innepe Nap* 
ján Tisztelendő Túdc5s Kaprbssy János Ur , 
ki az ideváló Pazmaheumban a' Nevendék 
Papoknak a' Lelkiekben Igazgatdjok , szép 
Magyar Predikátziót tartott itt a' T. T. 
Kaputzinus Atyáknak Templomában , a' 
melly ezen Tzim alatt ki is nyomtattatott: 
A' Békesség ajándéka Hasznainak IÚöadá­
sára intézett Beszéd, mellyet Sz: István'El­
ső Magyar Király Nemzeti Inhcpe alkalma­
tosságával 's a' t. mondott Kaprofsy (Til-
mann) János 's ct t. 

' Ezt a' jeles Munkát , a' közönséges kí­
vánság szerént, a' nevezett Tisztelendő T u ­
dós Hazánkfia , a' maga költségén kinyom­
tattatta, és ingyen kiobztogatta. Minthogy 
azonban ez a' M u n k a , különös figyelme-
tességet gerjesztett és nagy kedvességet 
nyert, mind azért, hogy a' Beszédet a' T u ­
dós Szerző, melly ezen Sz. Letzkér«l ké­
szült Sz, Luk. X I V . 12. Egy nemes ember 
meszsze fekvő Tartományba méné, hogy ma­
gmák Országot foglaljon és azután viszsza 
tírjen , igen jelesen tudta a' mai nevezetes 
'tlők környűlállásaira alkalmaztatni ; mind 
l'cüig azért, hogy a' Predikátzió után ra­
gasztatott szép jegyzésekben Szent István Ki-
r aty adakozóságáról és erszényjéró'I lévén 
S 2 ° , az Érdemes Szerző nem sajnállolta 
S e m fáradtságát sem költségét,1 hanem ezt 
a drága Kintset Szent István Királynak aran­
nyal e's gyöngyei kivarrott drága-erszény­
ig) melly itt a ' Bétsi Udvari Egyházi Kints-
•aiban tartatik , mind a' két oldalról leraj­
zoltatta és rézbe kimettzette, úgy hogy azt 
n'»iden rajta lévő képekkel 's írásokkal és 

ezeknek magyarázatjával együtt (a' jegyzé­
sekben) a' Predikátzió végén szemlélhetni: 
erre nézve minden felől sürgettetvén a' 
Szerző, elvégezte magában, hogy-a' Pre­
dikátziót újra ismét kinyomtattatja, és az 
abból bejövendő summát a' jelenvaló Hábo­
rúban megsébesedett Vitéz Hazánkfiainak 
számökra'Tordítja, és kiosztás végett azt fel­
sőbb Helyen általadja. 

Értésünkre esvén a'Nagy Érdemű Szer­
zőnek ezen nemes szándéka, örömmel je­
lentjük Érdemes Olvasóinknak, hogy a' ki­
adandó Munka ára a' benne lévő réztáblá­
val együtt 36 krajtzár lészen. Egyszersmind 
alázatosan megkérünk , minden Fő Tiszte­
lendő és Tisztelendő Parochus és más Ren­
dű és Rangú Pap Urakat is, ne terheltesse­
nek ilyen nemes végre' a' Muiika elterjesz­
tésében fáradozni és vagy Praenumeranso-
kat vagy tsak magokat Előre Jelentőket ösz­
ve szedni, hogy előre tudhassuk mennyi 
számmal légyen szükséges Exemplárokat 
nyomtattatni. Itt Bétsbeu a' Praenume'ra-
tiót elfogadják.; A' Szerző. A' T.. T. Ka­
putzinus Atyáknál P. Izaurus Magyar Con-
cionator. 'Professor Márton Jósef Ur , és a-
Magyar Kurír írói. A' Magókat Jelentők 
yagy Előrefízetők számát a' jövő Octóber 
középéig méltóztassanak vagy a% T . T . Szer­
zőnek 'vagy Nékünk tudtunkra adni.-

'"''A' Hünningcni Capitulatió a következő 
tzikkelyeket foglalja 'magában :• 

külső erősségei az abban találtató hadi és 
élese'gbéli készületekkel egyetemben , min­
den' magazinumók, mappák, plánumok, 
az erősségeknek rajzolataik, kassák, és 
minden egyebek , a' mik a' Frantzia Or-

Hilnningcn vára és annak minden 



szág'Iószék' t u l a j d o n a i , és a' m e l l y e k , mint 
a' tiszt urak' és köz e m b e r e k ' t u l a j d o n a i k a' 
következd tz' ikkelyekben m e g n e m nevez­
tetnek, a' Szövetségeseknek n e v e k b e n János 
ő Cs. Hertzegségének , Hiinningerí ostrom­
lása fő v e z é r é n e k , Augustus 2 8-dikán reg­
ge l i 8 ó r a k o r , a' m a g o k j e l e n v a l ó ál lapot-
j ó k b a n és l eg kissebb változás n é l k ü l által­
adattatnak. — 2). A z őrző s e r e g A u g . 28-
d i k á n r e g g e l i 8 ó r a k o r , egész h a d i betsü-
lettel k imarschiroz ik a' v á r b ó l a z Alsalziai 
k a p u n , és leteszi fegyvere i t a' g lasz in . A ' 
fő tisztek megtar t ják a' k a r d j o k a t az altisz­
tek és köz katonák p e d i g a' tar i sznyájukat , 
's a' köve tkezendő m ó d o n o s z l a n a k szélyel , 
t. i. a' nemzeti testőrző s e r e g e k békessége ­
sen viszsza t érnek h o n n y a i k b a i a' vámos-
tisztek,'s a' be l ső bátorságra ü g y e l ő kato­
n á k , m i n d e n ló n é l k ü l , Kolmárba a' Felső 
B é n u s i depar tament ' P r e f e k t u s á h o z k ü l d e t -
t e t n e k , a' k i n e k korrnányozása alá tartoz­
nak ; a' r e g u l á r i s s eregekhez tartozó lisz­
t e k , a l t i sz tek , és k ö z k a t o n á k , a' L iger i s 
megett l évő d e p a r t e m e n t e k b e , a' M a r s c h a l 
Macdonalcl fő hadi szállására veszik' út j ó ­
k a t , a' ho l további utasítást k a p n a k ; a' 
p e n z i ó r a tétetett idős tisztek h a s o n l ó k é p p e n 
h o n n y a i k b a igazittatnak , é j e i b e szabatott 
úton és szá l l i tványeszközökkel . • — 3)- A ' 
tiszturak megtar t ják k a r d j o k a t , bagázs iá i -
k a t , szolgáikat , 's a' m a g o k tu la jdon lovai­
k a t , d e nem azokat , a' m e l l y e k oz O r s z á g ­
lószék' t u l a j d o n a i . — 4)* A ' tisztek, altisz­
t e k , és köz k a t o n á k , a' szokott m a g a z i n u -
mos u takon m e n n e k - e l a' k i r e n d e l t he ly f e ­
lé ; szál lás , e l e s é g , és szál l í tó szekerek ' 
d o l g á b a n ú g y f o g n a k tartattatni , mint a' 
szövetséges s eregek . — 5). M i n d e n n e m 
t.atázó tábori személyek , m i l y e n e k az élés-
m a g a z i n u m o k h o z tartozó, t i sztek, O r v o s o k , 
s e b o r v o s o k , 's e g y é b i lyenek , h a s o n l ó k é p , 
pen a' f e l j e b b való tzikkely szerént f o g j á k 
útjukat a' k irende l t h e l l y e k f e l é folytatni . 
— 6) Ezen Capitulat iónak megerőss i t teté-
se után azonnal• m e g j e l e n n e k a ' v á r b a n va­

l a m i n t e g y inzs inőr ú g y ' e g y ágyú;6 tiszt 
i s , ' s e g y h a d i é s e g y é lés magazinumos tiszt 
is a' v é g r e , h o g y az ő r z ő s e r e g n é l e' v é g r e 

j e l e n l é v ő Biztossal égygyüt t az inventarium-
készitéshcz hozzá f o g j a n a k . — 7) A.' szöve­
tséges s e r e g e k A u g . 27-dikén r e g g e l i 6 óra­
k o r az Alsátz ia i k a p u t e l fog la l ják . g) 
A ' sebes f ő és altisztek 's közkatonák Hün-
n i n g e n b e n m a r a d n a k az ő egész meggyó-
g y u l á s o k i g . M i n d e n s e g e d e l e m meg fog 
l e n n i ő e r á n t o k , a' m i t az ő állapotjok 
m e g k í v á n , és ő k ezen tekintetben a'szö> 
ve t ségeseknek n a g y i e l k ü s é g c k r e bizattat-
n a k ,' 's a jánl ta tuak , 's meggyógyulássok 
u t á n a' meghatározot t h e l l y e k r e küldettet-
n e k - e l . E g y O r v o s hagyattat ik hátra,^hogy 
n é k i e k g o n d j o k a t - v i s e l j e . — 9). A'Szöve­
tséges s e r e g e k vezérgenerá l i s sa szükséges 
intézeteket és r e n d e l é s e k e t f o g tenni az iránt, 
h o g y az őrző seréghez tartozó fő és altisz­
tek,, köz k a t o n á k , és e g y é b tisztviselők 
k ö z z ű l senk i se i l lettessék s e m m i gyalázat­
tal és v a l a m e l l y megbántássa l - 10). A' 

szövetségesek a' H i i n n i n g e n i lakosokat tu­
l a j d o n a i k k a l e g y e t e m b e n m e g fogják ki-
m é l l e n i . E d d i g való magavise le t i ér t senki 
n e m f o g s e m m i nyughatat lanságot szenved­
n i . — 11). A u g u s t u s ' 28-d ikán reggeli 8 
ó r á i g , m i n d e n i k rész megtar t ja a' maga strá­
zsa h e l l y e i t , kivévén az Alsátz ia i kaput, a 
m e l l y 27-dikben r e g g e l i 6 ó r a k o r a' szöve­
tségesek által e l fogia l tat ik . — 12) Ha a 
C a p i t u l a t i ó n a k t z i k k e l y e i b e u va lami kétsé­
ges é r t e l m ű t á r g y talál e l ő f o r d u l n i , ez az 
őrző, s e r e g r e nézve magyaráz ta t ik kedve-
z ő l e g . 13,). A ' j e l e n váló Capitulatiónak 

tz ikke lye i t va lamint a' szövetséges úgy a 
Frantz ia b iz tosoknak is alá k e l l í r n i , azért; 
h o g y azoknak kötelező e r e j e k megerőssit-
tettessék. . A u g u s t u s ' 10-dikéu estve 10 óra-, 
i g r a t i f i k á l t a m ! ke l l a 'Cap i tu la t z iónak mind 
két rész á l ta l . így határoztatott - meg , > 
így vétetett két e r e d e t i , e g y e n l ő érteim 1 1 

i >'ás okba.. 




